
ERRATA: 

 

- titulní strana práce se doplňuje o „The Financial and Legal Aspects of Alternative Payment 

Systems from the Anti-Money Laundering Perspective“ 

- s. 1 – Obsah: odstranění číslování stránek 

- s. 2 – Obsah: odstranění číslování stránek 

- s. 3 – třetí řádek: slovo „lata“ se nahrazuje slovem „ferenda“ 

- s. 5 – poznámka pod čarou číslo 4: spojení „Tamtéž, str. 802 a 803“ se nahrazuje spojením 

„Viz BARR, Michael S. Howell E. JACKSON and Margaret E. TAHYAR. Financial 

Regulation: Law and Policy. Second Edition. St. Paul, MN: Foundation Press, 2018. 1376 s.  

Str. 802 a 803. ISBN 978-1-64020-249-8.“ 

- s. 7 – poznámka pod čarou číslo 14: spojení „Tamtéž, str. 186.“ se nahrazuje spojením „Viz 

KARFÍKOVÁ, Marie, Milan BAKEŠ, Radim BOHÁČ, Michal KOHAJDA, Petr KOTÁB, 

Hana MARKOVÁ, Petr NOVOTNÝ, Pavlína VONDRÁČKOVÁ a Roman VYBÍRAL. Teorie 

finančního práva a finanční vědy. Praha: Wolters Kluwer ČR, 2018, 356 s. Str. 186. ISBN 978-

7552-935-0.“ 

- s. 8 – osmnáctý řádek: slovo „Démokritos“ se nahrazuje slovem „Demokritos“ 

- s. 23 – poznámka pod čarou číslo 71: spojení „Tamtéž, str. 4.“ se nahrazuje spojením 

„SCHLOSSBERG, Otakar. Platební služby. 1. vyd.. Praha : Management Press, 2012. 325 s. 

Str. 4. ISBN 978-80-7261-238-3.“ 

- s. 40 – poznámka pod čarou číslo 128: spojení „Tamtéž, str. 128.“ se nahrazuje spojením 

„RÝDL, Tomáš, Josef BARTÁK, Luděk SAŇA a Petr VÝBORNÝ. Zákon o České národní 

bance. Komentář. 1. vydání. Praha: Wolters Kluwer, 2014. Str. 128. ISBN 978-80-7478-622-

8.“ 

- s. 87 – poznámka pod čarou číslo 202: spojení „Tamtéž, str. 151.“ se nahrazuje spojením 

„TVRDÝ, Jiří. Zákon o některých opatřeních proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a 

financování terorismu. Komentář. 2. vydání. V Praze: C. H. Beck, 2018. Beckovy komentáře. 

Str. 151. ISBN 978-80-7400-688-3.“ 

- s. 88 – poznámka pod čarou číslo 271: slovo „Kryptoaktiva“ se nahrazuje slovním spojením 

„Kryptoměna či virtuální měna?“ 

- s. 96 – třetí řádek od spodu: slovo „zištných“ se nahrazuje slovem „zjištných“ 

 

 


